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PUTM CEMAHTHYECKO# OINO3ULUN «KU3Hb/CMEPTb» B HAPPATUBHOIA
CTPYKTYPE CBOPHUKA JTK. VKOVCA «TYBJINHIIBI»

Tarapy JI.B.

banawosckuii uncmumym Capamogckozo eocydapcmeentoeo ynusepcumema um. H.I'. Yepnviuesckozo, 2. barauios.

B crathe aHaausupywTcsi (GOpMBI  penpe3eHTANUMH ceMaHTHYeckoil ommosuuun <« Ku3un/CmepTh» B
HappaTuBHO# cTpykType coopuuka k. Jxkoiica «/ly0auHUBI», IJIaBHBIM 00pa3oM — B moBecTH «MepTBbIe».
Joka3biBaercs, 4TO OJarogaps JIMHAMHMKE KOMMYHHUKATHBHBIX TMO3MIHII TOBeCTBOBaTedss W JAUHAMUKE
HAPPATUBHOH MOJAJBHOCTH CKJIAIbIBAETCH CJOKHAS CMBICJOBasi NepcneKkTUBa cOOpHHUKA, GOKyC KOTOpOii
COCpeI0TOYEeH B 3aKJIIOUMTEILHOM ¢parMenTe nopectu «MepTBble» — B dNU(paHUN. OCHOBHBIM KOTHUTHBHBIM
MeXaHU3MOM JUCKYPCA M0JIAraeTcsi pUTM HAPPATHMBHON M MOJAJBLHOUH CTPYKTYP TeKCTa, KOTOPbIe ONpeaeasioT
TMOHNMAHHE CMBICIOB €ro CeMaHTH4eCcKoil ceTku. ['J1aBHas ee OUaJIeKTHYecKAsl ONMMO3ULMS OCMBICJIsieTcs MO-
MOJAEPHHUCTCKM M HAJAraeTrcsi Ha TaKHWe SIBJeHUs] AyOJMHCKOH COUMANBHON MKM3HHM, KAaK KYPHAJIUCTHUKA,
reH/IepHbIA M HAIlMOHAJBLHBII BONPOCHI, a TaK:Ke Ha INepeoleHKY MepCcoHa)eM COOCTBeHHOI HAIMOHAJILHOM
HAEHTHYHOCTH, JIOOBH-PEBHOCTH, HA MOHMMAaHUe OpeHHOCTH Ku3HM. I'eHepanau3ylomass KapTHHA BHAeHUS B
snudaHnu SIBJISETCS MOMEHTOM MNPO3PeHHs, aKTyaau3anuell BHU3MOHEPCKOI0 3HAHUA B KOHTEKCTe INMOTOKA
CO3HAHMS MEPCOHANKA.

KiroueBble clioBa: HAPPATHBHBIN IUCKYPC, TEKCTOBAs MOJAIBHOCTD, onmno3uius «JKu3us/CMepTh», pUTM, MOJEPHU3M,
Jlxotic, «J1yOamHIIBI».

THE RHYTHM OF THE SEMANTIC OPPOSITION “LIFE/DEATH”  WITHIN THE
NARRATIVE STRUCTURE OF JOYCE'S “DUBLINERS”
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The purpose of the article is toexplain how the dyamics of the narrator's communicative position andhat of his
narrative modality result in creating the complex perspective of “Dubliners”, whose focus is concenttad in the
epiphany — the final passage of “The Dead”. The bascognitive mechanism of the discourse is thoughd be the
rhythm of the story’s narrative and modal structures, which is responsible for comprehending the meamgs of
its semantic net. The key dialectic opposition isonisidered to be a modernistic evaluation of Dublirs social life,
namely of journalism, gender and national issues,sawell as of the protagonist’s re-evaluation of hiswn national
identity, love-jealousy and his understanding of te brevity of life. A generalizing picture in the efphany
represents the moment of visionary knowledge withithe context of the protagonist’'s stream-of-conscigsness.

Keywords: narrative discourse, text modality, oppas “Life/Death”, rhythm, Modernism, Joyce, “Dubérs”.

[ToBecTBOBaTens BHICTYMAeT B «/{yOnWHIAX» B PONM  YMPABISIOMIETO CO3HAHUS»
(superintending  CcONSCIOUSNESS), BBICTPAWBAIOIIETO  OTACIbHBIE  YacTH B TaKyko
MOCJIeI0BAaTEILHOCTh, KOTOpast 00eCIeuynBaeT SMOIMOHATBHBIN U ACTeTHYECKU 3P ekt Omaromaps
MX B3aMMOJIEICTBUIO BHYTPH euHOi dopmbi» (Sanduan, 1972.19). KOMIO3HIHS CTAaHOBHTCS
(dbopMoil U aNTOpPUTMOM YepeAOBAHUI OIEHOYHBIX MO3UIMN MMOBECTBOBATENS U YYACTHUKOB MHpA
uctopun. Tepmun «vup ucropuu» (Storyworld)osut BBenen [[pBumom ['epMaHoM BMECTO TepMHHA
«IMOBECTBOBATEIbHBIN TeKCT» (Story). Ilocnenuuii o3Ha4aeT CTPYKTYPHYIO OIIMO3HMIMIO ILIAHOB
COACP/KAHUS WM BBIPAXKEHHS, B TO BPEMS KaK <«MHUP HCTOPUHM» <Iy4llle OTPAKAET HKOJOTHIO
HUHTCpHpCTaAllun HappaTHBa>>: nocrurass CMBICIT UCTOPUH, YHUTATCIIM PCKOHCTPYHUPYIOT HC TOJIBKO

HOPSIIOK  COOBITHH, HO W HMX MPOCTPAHCTBCHHO-BPEMEHHOW KOHTEKCT (OKPY)KAIOIIYIO CPeady),

1 ITepeBon c anri. 3xeck u ganee Ham. —JILT.



MPONYIIEHHBIH dYepe3 ompeaeneHnyio mepcrnekruBy (Herman, 2002, p. 13-14B cbophuuke
«JlyONMHIBI» JAMHAMHUKA TO3UIMH IIOBECTBOBATENS, MEHSSACH OT BHYTPEHHEH K BHEIIHEH H
HA00OpOT, MOPOXKAAET OCOOBI HappaTUBHBIA PUTM, OTPAKAIONIMKA KOTHUTHBHYIO JIOTHKY
BOCIIPHSITHS MU PACCKa3aHHOI B HEM HCTOPUHZ.

Bech nyOnmuHCKMI ITUKI 3aKaHYMBAETCS MOBECTHIO «MepTBbIE», TUCKYPCHUBHAs CTPYKTypa
KOTOpOHM TMpeJCTaBiIseT COOOW IOCIeAOBaTeIbHOE COCIMHEHHE JBYX IEpPCIEKTHB. B IEPBOU
MIOJIOBUHE TIPE/ICTaBlIeHA BHEIIHAS IMEPCIEeKTHBa OOBEKTHBHOTO MOBECTBOBATENS-HAOIIOAATEIS,
JOMUHHUPYIOLIAs BO <«B3POCIOM» IIUKJIE, BO BTOPOM — BHYTpEHHE-AMAJOTHYecKas MepCreKTHBa
MepcoOHU(UIIMPOBAHHOTO MOBECTBOBATENA-IEPCOHAXKA, KOTOpasi JOMUHHUPOBAJIA B <FOHOLIECKOM»
rukie. TeM caMbIM KOMIO3UIIMOHHAS CIIMPANIb Pa3BOPAYMBACTCS K HAaualy ITOBECTBOBAHUS.

Tabmuua 1 mokasbplBaeT AMHAMHUKY IEPEXOJ0B MO3HMIMM ITOBECTBOBATESl B HappaTHBHO-
pedeBoil ceTke «MepTBBIX» OT BHEIIHE-OSCCTPACTHOM K BHYTPEHHE-CYObeKTHBHOU. [lo Tabmurie
BUJIHO, YTO JIOJISl BHYTPEHHENW CYObEKTHO-PEUEBOI MEPCIEKTUBBI YBETUYUBAETCA OT YAaCTH K YacTH
(15,5 % - 25,6 % — 43,8 %jipu 3TOM pacTeT U KOJIMYECTBO IOTPYKCHUI» BO BHYTPECHHHE

MOHOJIOTH H IICUXOJIOTHYECKUE COCTOsiHUS nepcoHaxa (7,9 % — 16,7 % — 26,7 %).

Tabmuma 1
Yacts 1. Cuena «Ha4yajo HOBOroaHero Bedepa B fome cecrep Mopkan»
Ilnan ucropun | Ilaan ucropuun (IN): ILnan HCTOpHH ILnan quckypca
(IA): (ITN): (TLD):
Onucanus Juanorunyeckas peub, | CBOOOAHBIIH CBoOonHbIE
IIOBECTBOBATENSI- | KOCBEHHAsl peub YYaCTHUKOB | KOCBEHHBIM JUCKYpPC | KOCBEHHBIE MBICIH,
HabmoarTens, + noBecTBoBarenbHbIe | [abpuanst  KoHpost | BHyTpeHHHE
cBOOOJHAs peMapku (ero BOCIIPHSATHE | MOHOJIOTH U
KOCBEHHas  pedb IPOMCXOJISIIETO) COCTOSIHUS
YYaCTHUKOB I"abpunns Konpost
UCTOPUHU
67,5npennoxenns | 110npeamokeHui 16 mpetoskeHuit 16,5mpemt. (7,9 %)
(32,1 %) (52,4 %) (7,6 %)
Bcero o0bekTuBHBIX npeioxenuit — 177,5 Bcero cyOwmekTuBHBIX TpemioxkeHuit — 32,5
(84,5 %) (15,5 %)
Yacts 2. Cuena «lIpa3nnuk. HoBoroausisi peub Konposi»

72 peyioKeHUS 204 npemioxenus (55 %) 33apeioxeHus 62 npemioxKeHus
(19,3 %) (9 %) (16,7 %)
Bcero 00beKTUBHBIX MpeAIoxKeHud — 276 Bcero cy0beKTUBHBIX npeanoxeHuit — 95
(74,4 %) (25,6 %)

Yacts 3. Cuensl «IIpomanue ¢ rocrsimu» u «KoHpO¥i ¢ :KeHOH B oTeJie»
43 ipeAnoxKeHHS 179npennoxennit 67,5npennoxeHus 105,5npen.
(10,8 %) (45,3 %) (17 %) (26,7 %)
Bcero 00beKTUBHBIX MPEATIOKEHUN — 222 Bcero cy0bekTUBHBIX npenioxenuid — 173
(56,2 %) (43,8 %)

2 MeToauKa aHaTM3a HAPPATHBHO-PEYEBOrO PHTMA C TOMOIIBIO KATEFOPHH TEKCTOBOW CETKHM M3JI0KEHA HAMH B
monorpaduu (Cwm.: Tatapy 2009).



Bcero oOBEKTHMBHBIX TMPEMJIOKEHUN B MOBECTH — | Bcero  CyOBEKTHUBHBIX  TPEMIOKCHUN B
675,5 69,2 %) nosectu — 300,5 80,8 %)

PutMm moBecTBOBaHMS B MOBECTH IO Mepe MPUOIMKEHUS K KOHIYy BCE B OOJBIICH CTEeHU
3aMe[UIsieTcsl 3a CUeT YBEJIMYEHHUS KOJMYECTBAa KPYMHBIX ICHUXOJOTHYecKuX IiaHoB. Kak u B
«IETCKOM> IIUKJIC, OH T€YET M0 Mojen «uiaH ucropuu (mamee IT1) — ruran auckypcea (mamee IT)1)
— [N — T1JI». B nepBoii 4acTy BHEUIHSS MMO3UIKS IOBECTBOBATENSA-HAOIIOJaTeNs, 00YCIOBIMBAs
JOMUHHPOBAHUE OMHCAHUN W JTMAJIOTOB, TO3BOJSET YUTATENIO (DUKCUPOBATH MECTPYIO KapTUHY
MPEIHOBOTOIHEH  CYTOJIOKM W TOPTPEThl  y4acTHUKOB. [lepumonnyeckue  CMeEIICHUS
MMOBECTBOBATEILHOMN MO3HUITMHU B co3HaHue ["abpuais KoHpos nenaroT ero BhIACICHHONW GUTYpOM Ha
¢done nmpaznuuunoit Tonmnel: «The in delicate clacking of them en’sheelsaral ghuffling of their
soles reminded him that their grade of cultureedétl from his» J{>xoiic 1982, p. 182)Bo BTOpoii
YacTU YBEJIMYEHHWE TMPHUCYTCTBUS IEPCOHU(UIMPOBAHHOIO IOBECTBOBATENS, BCE  yallle
nepeOrBalOIIEro OMUCAHUS U TUAJOTH, MO3BOJISIET YUTATENI0 MOHSATh MPUYUHBI BHICOKOMEPHOTO
CaMOOTYYKACHU KOHpOH: BOCIIOMHHAHUC O CMCPTH MATCPU, AUCIYT C HOCHGHOB&TGHBHHH@ﬁ
Wpnanackoro Bospoxnenus wmucc AiBopc u T. A. KylnbMMHAlMOHHOW CTaHOBHUTCA TpPEThA
KOMITO3UIIMOHHAS YacCTh, B KOTOPOIl BOCIPUATHE MTEPCOHAKEM COOCTBEHHOTO OTPaKEHHUS B 3€pKaje
3aKaHYMBAETCS aBTOMOPTPETOM-TICUXOHAppaLUeH.

B smudannm (koae) puTMm 3amupacT Ha CaMOM KPYITHOM B COOpDHHKE IUIaHE BHYTPEHHETO
JMCKypca repost (IoUTH JBE CTpaHUIlbl). YUTaTes b MOAKIIOYACTCS K PUTMHUYCCKAM KOJICOAHUSIM €T0
MBICITH, UIYIIEH, KaK B «FOHOIIECKUX>» paccKasax, OT MPOILIOro (CMEpTh BO3IIOOICHHOTO KEHBI) K
Hacrosemy (crsmias skeHa) u Oyaymemy (CcMepTh, KOTOpas YHECET €ro POJHBIX, €r0 Camoro u
«BCEX YKUBBIX»), I BMECTE C HUM <IIPOYKUBACT €0 OIMBIT OCBOOOXKICHHUS OT JIOKHON CaMOOIICHKH.
KoneuHoe oToxecTBIEHNE CO3HAHUI MTOBECTBOBATENSI UIIEPCOHAXA, OTMEYasi KOHELl €ro MyTH <Ha
3amag», To ecTh TyJa, I/leé «OOUTAIOT OrPOMHBIE MPU3PAKU MEPTBBIX», OTMEUYACT U (PMHAIBHBINA
MOMEHT «CTacuca co3HaHus» (TepMuH J[»KOHCOBCKOI TEOPUU pUTMA KPACOTHI).

HappatuBnsbiii quckypc B snudannu Ha 29 % cOCTOMT W3 MPEIIOKECHUA THUIIA «CBOOOIHOE
KOCBeHHOE BoctpusaTie» (['a0puaiib BUIUT KEHY M MaJaronuii 3a okHoM cHer). Ha 71 Y%koHeuHbIi
(¢parMeHT 3aHAT CBOOOJHBIMH KOCBEHHBIMH MBICIISIMH, IICUXOHAppalueil 1 BOCHPON3BEACHHBIMU
COCTOSIHUSIMH, IUIABHO TMEpPETeKaIoMMHU JIpYr B JApyra U NEPeXOosilIMMH B TOTOK CO3HAHUA.
[TpuBenem 3HaMeHHUTYIO Koy «MeptBoix» ([Ixxoiic 1982, p. 219):

Generous tears filled Gabriel's eyes (1). He hadendelt like that himself towards any
woman (2), but he knew that such a feeling mudobe (3). The tears gathered more thickly in his
eyes (4) and in the partial darkness he imagineshlethe form of a young man standing under a
dripping tree (5). Other forms were near (6). Hislshad approached that region where dwell the

vast hosts of the dead (7). He was conscious df,cbuld not apprehend, their wayward and



flickering existence (8). His own identity was fagiout into a grey impalpable world: the solid
world itself, which these dead had one time rearatilived in, was dissolving and dwindling (9).

A few light taps upon the pane made him turn towiredow (10). It had begun to snow again
(11). He watched sleepilthe flakes, silver and darkfalling obliquely against the lamplight (12).
The time had come for him to set out on his jourwegtward (13). Yes, the newspapers were right:
snow was general all over Ireland (14). It vi@sing on every part of the dark central plain, on the
treeless hillsfalling softly upon the Bog of Allen and, farther westwasaftly falling into the dark
mutinous Shannon waves (15). It walling, too, upon every part of the lonely churchyardtios
hill where Michael Furey lay buried (16). <...> Hisul swooned slowly (17) as he heard the snow
falling faintly through the universe addintly falling, like the descent of their last end, upon all the
living and the dead (18).

Ha ypoBHE HappaTHBHO-PEUEBON CTPYKTYpPHI PUTM ATOTO CaMOTO MY3BIKaJIbHOTO (pparMeHTa
HUCTOPUHU UACT HA YCPEAOBAHUAX Cy6’beKTI/IBHHX npe/:momeHm?I TMICUXOJOTHYECCKUX THUIIOB.

«cocrosinne» (1),(2)— «BHyTpeHHMIT MOHOJIOT» (3) — «cocTosinne» (4) —

«BocnpusiTue GpanrazuitHoro oobekTa» (5), (6)— «BHYTpPeHHHMIT MOHOJIOT-TICHXOHAPPALIHS
(7), (8), (9)— «wocnpusitue peansHoro oonrekra» (11), (12)—

«BHYTpeHHHil MoHosor» (13), (14), (15), (16} «cocrosinue» (17) — «I0TOK CO3HAHHUS»
(18).

Touxa 3pCHUA O663.HI/ILIGHHOFO HOBGCTBOBaTe.HSI-HaG.HIO,Z[aTG.H}I, AOMUHHpOBaBIIasA BO
«B3POCIOM> ITUKJIC, BHOBb MPEJIOMIISIETCS YEPE3 CO3HAHUE MEPCOHAXKA, TAPMOHUYHO paszpelrasi BCe
OTTO3UIIMOHHBIE COOTHOIIEHUS TOYEK 3PEHUSI B HAPPATHBHO-IUCKYPCUBHOU CTPYKType COOpHUKA.
Omnpenensitomeit 111 Hee SBISETCS OMIMO3UIMS CKPBITON 00BbEKTUBHOM MOAAIBLHOCTH aOCTPAaKTHOTO
aBTOPA U SIBIIEHHBIX B TEKCTE CYOBEKTHUBHBIX MOJIAIIbHOCTEH IMEPCOHAKEH.

Put™M MomanbHON ATUHAMUKU «I[y6JII/IHueB»3 COCTOUT B IOCTEMEHHOM YBEIIMUYEHUU OO0BbeMa
ABUJICHIIMAJILHON  MOJIATbHOCTH 0€3y4acTHOTO IIOBECTBOBATeNsI-HAOMIOMaTeNs, 3a KOTOPOM
CKPBIBACTCA MOPAJIIBHOC OCYKIACHUC a6CTpaKTHOFO aBTOpa, HapacCTaroumee Mo MEPC OCKYACHUA
UACHHBIX O3ULUI nepcoHaxei. Ho B ¢mHanbHOI moBecTn «MepTBBIe» HappaTOp BHOBb BCTYIIAET
B JMAJOr C CO3HAHMEM MEPCOHaXXa, HAXOAS MOTHUB MPUMHPEHHUS C OTPAHUYECHHOM, HO KUBOU
MPUPOJON YETIOBEKA.

B cyOBbekTHBHON MOJATBbHOCTH JOMHHUPYET 3BHIACHIMANbHOCTb. Ha ee ¢done spko
BBICTYNAIOT CETMEHTHl OIICHOYHOW, OOYyCJIOBIMBAIOIIEH, SMOTHBHOM M THIOTETHYECKOU
MoaabHOCTEH. COOTHOIICHUS «MapKHPOBAHHBIX» TUIIOB CYOBEKTHBHONW MOJAIBHOCTH, BCTYIAs B
MPOTUBOPEYHE C HEUTPAIbHON HSBUJICHIIMATIBLHOCTBIO IMMOBECTBOBATEINS, aKTYaJU3UPYIOT HICUHOE

CoJepKaHUE IPOU3BEACHUA. aBTOP MOJACIUPYET HHIUBHUAYAJIbHBIE IIyTH, KOTOPBIE IPOXOAAT

® Meroauka aHanusa puT™Ma HapPATHBHOI MOJAIBHOCTH H3JI0XKEHa HaMu B MoHorpaduu (cv.: Tatapy 2009).



NyONUHIIBI OT HEMIOHUMAHUSI OMMOOYHOCTH CBOUX OLICHOK M HM/I€aJOB K MOMEHTY NMOHUMaHUS UX
THIETBI, KOTOpOEe MpoucXoAuT B dmupaHuu. OcoOEHHO SPKO AITO COACPKAHHE BBIPAKECHO B
UCTOPUSX <«IETCKOro» Iukia. JleTsM B Hauaie MpUCyIIa HAeaTu3anus ICHCTBUTEIBLHOCTH, OT
KOTOpOIl OHM W30aBISIOTCS, MO3HABas peajbHYIO KH3Hb. Tak, MaJbuuMK M3 TEPBOro pacckasa
coopuuka, «CecTpbl», HAeaIU3UpyeT o0pa3 CBAIEHHUKA-UE3YHTa, 3a4apOBaH HEMOHSATHBIMU U
MMOTOMY CTPaHHO MPHBJICKATEIFHBIMH 00pa3aMu CMEPTH, HAYKHA M KaTOJMYECKOHN IEPKBU, KOTOPHIE
BO3HUKAIOT Y HEro MpH 3BYYaHUHU CIIOB <IIapajiny», «CHOMOH» M «CHMOHHs». Ho yBuaeHHOE U
YCIBIIIAHHOE B «IOME CKOpOM» (B IOME CecTep yMEpIIero CBSIIEHHHWKA) BO3BpAIlaeT €ro OT
HeOe30MacHbIX (paHTa3Wi K TTO3HAHUIO 00BIYAEB MTOBCETHEBHON KU3HH.

3aroloBOK TMeEpBOTO pacckaza, «CecTphl», cpazy aKTyaau3upyer, MOMUMO OCHOBHOTO
3Ha4YeHUsI (CECTPhI YMEPILEro CBSAIICHHUKA), €IIC JBa:«MOHAXMHU» U <«POJHBbIC BoOOmIEe». OHHU
MOHSATHIWHO CBS3aHBI C TEMAMHU PEJIMTHH M POJCTBEHHBIX CBs3el (IJTABHOTO YCIOBHUS MPOIOJIKEHHSI
KM3HH), & KOHTEKCTYaIbHO — C TEMOH CMEpPTH. 3ar0JI0BOK CTAHOBUTCS CMBICIIOBOM JOMHHAHTOM
TpeX CEMaHTHYECKUX KOHcTewsiui — «Kuzup», <«Cmeptb» u «Pemurus». ITta ceTh
CEMAHTHUYECKUX KOHCTEIUIAIU 00pa3yeT OCHOBY pUTMa aCCOIMATHBHO-CMBICIIOBOM MEPCIIEKTUBBI
coopuuka. [Ipu mepBoii BcTpeyaeMoCcTH — B HadaabHOM ab03artie «Cectep» — cioBa «thethirdstroke,
«thecorpsem «paralysiS»THoCSTCS K peaTbHOMY COOBITHIO CMEPTH. 3ar0JIOBKH APYTHX PACCKa30B
MOJIY4al0T B MEPCIEKTHUBE MMOBECTBOBAHMS HOBBIE, CHMBOJIUYECKHE CMBICIBI. «ApaBUS» — CUMBOJI
THIETHl YTOMWYECKUX JETCKUX HIeaNloB, «OBenmuHa» W «OO0Iauko» — CHUMBOJBI Mapainya BOJH,
«[lancuon», <«3eMiig» — CHUMBOJIBI BBIPOKACHUS CEMEMHBIX IEHHOCTEM M >KEHCKOro Hauana,
«[IpucKOpOHBIN Clydaif» — CHMBOJ MEPTBEHHOCTH HHTeUIekTa, <«J/leHp Ilmoma», «Mate» u
«Munocth BoXbsi» — CUMBOIIBI CMEPTH MOJUTHYECKHUX, ICTETUYECKUX M PEIIUTHO3HBIX UCATIOB B
mupe Jly6nuna. CuMBosiMKa 3arosioBka (uHanbHOM moBecTH — «MepTBbeie» — BOUpaeT B cels
3HAYEHUS BCEX ITUX CMBICIOBBIX LIECHTPOB, HO MOTy4aeT HOBBIA AMUCTEMOIOTHUECKUI MOIYC.

[ToBecth «MepTBbIE» O0BEAUHSIET TaK)KE AUCKYPCUBHBIE U MOJIAbHBIE PETPE3EHTAIIMN BCEX
aCIeKTOB JyOJIMHCKOM JKU3HU Hayalsia JIBaJIaToro BeKa: UCKYCCTBO (My3bIKa, TeaTp, JIMTEpaTypa),
penurusi, MOJUTUKA, CEMEHHBbIC CBSI3W WM TPAIUINH HUPIAHACKOW >KU3HH, HO 0CO0O0€ pa3BUTHE
MOJIy4aloT TeHJAepHas TeMaTHKa, TeMa >KypHajlu3Ma M TeMma JI00BU, KOTOpbIE B MPEIbITYLINX
UCTOpUSAX HE aKIEHTUPOBAIUCh. K CKpPBITOMY OCYXICHHIO «IapaIUTUYHOCTU» JUCKypca
YYaCTHUKOB, BBIPA)KAEMOMY BHEIIHEH MO3UIIMEH MOBECTBOBATENS, MEPUOIUYECKU TOIKIIOYACTCS
ocyxkaenue xypHamucra Konpos. Tabmuma 2 mokaspiBaeT, YTO B IEJIOM €ro CyOBEKTHBHas
MOJAIbHOCT, 3aHuMaromias 31 % tekcra, Ha 14 % sBuaeHiManbHa (CBOOOJHOE KOCBEHHOE
BoCmpusTHE), ocTaabHble 18 % odopMIeHB SHIHUCTEMOJOTHUYECKOW H JPYTHMH THIIAMHA
MOJIaJTbHOCTH:

Tab6muna 2



DM (T11)

SnM (I1])

DM T1JI)

'™ (1)

O6M (T1]))

OuM (I1)1)

789 npennoxxeHuit

58 mpen.

44 ipena.

26npend.

16npena.

15npeny.

DBMmnoBecTBOBaTEIS —

6,1 %

4,6 %

2,7%

1,8 %

1,6 %

69,2 %

OBM nepconaxa —
14 %.

Bceero - 83,2 %

PekyppeHTHOW MOIENbI0 YEepeqOBAaHUH THUIMOB CYOBEKTUBHOW MOMAIbHOCTH SIBJISETCS
cnenytomas: «9BM —OMM — OnM — DnM». [1o mepe npulamkeHus: TOBECTBOBAHUS K KOHITY
Ha MEePBBIN MJIaH BBIXOSAT OLIEHOYHOCTh U SMUCTEMOJIOTMYHOCTD, TOPOXKIACHHBIE JTI000BBIO Tepost K
KEHE.
CerMeHTbl THUNOTETHYHOCTH B TMEPBOM M BTOPOM YacTsIX TMOBECTH MPOBOLUPYIOTCS
MPEIBKYIIEHUEM PeaKlMi rocTeld Ha HOBOTOJIHIOW pedb KOHpOsSHerosckanucTCKUMHACTPOCHUEM:
Howcoolitmustbeoutside! How pleasant it would bewalk out alone <...>! How much more
the supperd@bleiic, 1982, p. 193).

BTpCTI:eﬁqaCTHFHHOTGTquCKaﬂMOHaJIBHOCTBHOHa‘-Ia.HYHOpO)KI[aeTCHHpGI[BKYHIGHI/IGMGJII/I3OCTI/IC)Ke

pleasant it would be there than at
noii: Hewouldcallhersoftly: «Gretta!» Perhaps she wawdthear at once: she would be undressing.

Thensomethinginhisvoicewouldstrikeher.<....>Tajf ke, p. 211). Ho xBuHT3CCEHIHEH
THIOTCTUYHOCTHU KAK BUSMOHCPCTBA ABJIAACTCA 3aKJIIOYUTEIbHBIN naccam-anmbamm.

Onudanus «MepTBBIX» AaBHO NpU3HAHA KAaHOHUYECKOW penpesentanuedt Wpnanmun. Ho
Majo KTO M3 KPUTHKOB 3ameuan (pasy «/la, razeTbl mpaBbl: CHET BbINaj MOBCEMECTHO MO BCE
Upnanauu», BKIIOYEHHYIO B MOHOJIOT-MenuTanuio KoHpos. DTo 3BuacHIManbHas ¢pasa,
MOJTBEPIKAAIONIAs CIoBa ero Ky3uHbl Mapu JxeiiH, ckazaHHbIe paHee: They say <...> we haven't
had snow like it for thirty years; and | read tmsrning in the newspapers that the snow is general
all over lIreland Jfixkoiic, 1982, p. 209).[louemy ke OaHAABHBIA Tra3eTHBIA PEHOPTAXK O
METEOPOJIOTUYECKOM SBJIEHUU BMEIIMBAETCs B SNU(aHNIECKUII MOMEHT 3HAHUS?

Bo-niepBeix, 3Ta (¢paza CBA3BIBACT JIBE€ CEMaHTHYECKHE KOHCTEIUIAIUUA <« MEepTBBIX»,
MNOPOKACHHBIC IBYMA LCHTPAJIbHBIMHA TCMaMH MOBECTHU. >KEHCKOU TCMOI>'I, B YaCTHOCTH, TeMOU
OJIMHOKMX OOpa30BaHHBIX KEHIIMH, Kak Mapu JIxeiH u Mucc AWBOpC, M TEMOH KYPHaJIUCTUKH.
BHyTpeHHrne MOHOJOTH BBIIAIOT HEPBHOE OCO3HaHWE [abpwdieM IWIaTKOCTH COOCTBEHHOM
UJEHTUYHOCTH, B TOM 4YHCJI€ HAlUOHAJIBHOM, KOTOPYIO OH IpHUKphIBaeT ncesroHumoM I'. K. mox
«Jleitnun  Dxcmpecce», u

CBOMMH pELEH3USMH Ha KHUTU B TPOOPUTAHCKOMN «TJIHLEBBIM»

MyOIUIIMCTUYECKUM  S3BIKOM, MPOJEMOHCTPHUPOBAHHBIM B 3aCTOJBHOM peun. Bo-BTOpbIX,
cooO1IeHusi 0 morojae ObUIM BechbMa BaKHBIM MAaTE€pHalIOM B 3ala/HbIX ra3eTax TOr0 BPEMEHH,
pUYeM HOBOOOpa30BaHUsS BPOJE <daI0rojia KoposieBb» («queen’sweather»)jompasymenarorime

UJCI0 BIACTH KOPOJEBBl BUKTOpHMHM HaJg caMoil NpUpONOHM, NpUIaBald 3TUM COOOLICHUAM



UMIIEpUATTUCTHYECKHEe KOHHOTAaUuu. B-TpeThux, Jxolic mpe3upain ra3eT4ukoB BOOOIIE U HE BEpUII
TOMY, YTO OHM IUIIYT O TMOTOAE, B 4acTHOCTH — B cBoeM scce 1907 roma «Mpmanaus, ocTpoB
CBATBIX M MYIPELOB» OH HasbIBaJ *XypHaiucTtoB «thephrase-makers of Fleet Street» (Donovan,
URL). B Takom ciy4ae, MOBTOpHasi CChUIKA HA TOYHBIE, BOMPEKH OXHIAHUSAM, COOOIICHHS O
HEeOOBIYHOM i MprmaHauu morogHoMm siBieHWHM B Koae «MepTBBIX» He ciydaitHa. [Ipunsitue
repoeM «COMHHUTEIBHOTO» Ta3eTHOro (hakTa — 3HaK MPHU3HAHHS TOTO, YTO JI0 CHUX TMOp OH JKUJ B
(GanbIIMBOM MaTEepHATLHOM MUpPE, MPUKPHIBASICH <IMHTBUCTHYECKH» CBOEH IKYpHAITHCTCKON
OTCTPaHEHHOCThIO. Jnuctemosioruss KoHposi mpeicTtaeT Kak KBUHTACCEHIUSA JPKOWCOBCKOM
MO3UIMHU MO0 OTHOILIEHUIO K KYPHAJIMCTUKE U Mpecce, KOTopasi TaKk UM MHaue 0003HaueHa B TEKCTE
Bcero cOOpHUWKA, a mo3gHee — B «Yiucce». [louTH B KaXIOM paccKa3zeecTh HMILIHIIUTHOE
OOBHMHEHME IPECCHl B MOTBOPCTBE KYJIbTYPHOW U MOJUTHYECKOW CTarHally, B KOTOPOW MOrps3ia
WNpnanaus Ha pybexe BekoB. «lapammruanoe» coobmenne o «Jlene muccuc CHHUKO» B razere
«BuuHr Meitn» («dIpuUCKOpPOHBIA CiTydaii») BOCIPOU3BEACHO IOMHOCThIO. Muccuc Kuphy,
repoOrHs pacckaza pacckaza «Marb», OCYXKIAeTCs 3a <«CKaHaalbHOe mnoBeaeHue» O’MbsaaeHom
bapkom, xypHamuctoM u3 «@DpumdH JIKOpHam», KOTOPBHIM NOSIBUTCS W B 3MH301€e <«J0I» U3
«Ynucca», napoIUpyroiiem sA3bIk pecchl. M Tak nanee.

®paza «CHET BbINIAJ MOBCEMECTHO» CTAHOBHUTCS OOIIEH KOJIOW HE TOJBKO ISl <«Ta3eTHON»
TEMbI, HO IJId BCCro TCEMATHYCCKOIO CIICKTpa C60pHI/IKa - HaHHOHaHBHOﬁ UACHTUYHOCTH,
FGHI[GpHOﬁ HpOGHGMaTI/IKI/I, MOACPHOCTU — U BOCHPHUHUMACTCA KaK CHUMBOJI PCAKIUU IMUCATCIIA-
MOJIEpPHUCTa HAa MUPMACCKYJIbTYphl. B punane coznaercs ocoboe «ioiie TATOTeHUs», coduparoiiee
BCE CEMAHTHYECKHE KOHCTEIUIIUU COOpPHMKAa B OJUH KOHIIEHTPUPOBAHHBIN, (uiocodcko-
screTuueckuii pokyc. B koHTeKCTe «MepTBBIX» 0COO0YIO POJIb UTPAIOT CIIOBA-MEAUATOPHI «I1aMSITh»
U <@IpOIILIOE», KOTOPBIC COMMKAIOT TMOTI0CA CEMAaHTUYECKUX OMMO3UIINK, TOMUHAHTAMH KOTOPBIX
SIBIISIIOTCSL <OKU3HB/CMEPTH», «reiio/myina», «pex/CBATOCTh». B OiecTsimeil, XOTh M HE COBCEM
uckpenneii peun Konpost moropsitorest dpaser «the memory of those dead and gone great ones
whose fame the world will not willingly letie», «sadder thoughtbat will recur tour minds: <...>.
Our path through life is strewn with many such sad memories», etc.CrapunHast mecHst mpoOy»xaaer
B mamsATu ['perTsl 00pa3 roHoro Maiikia @bplopH, KOTOPBIA OMpENeseT 3aTeEM MOMEHT «CTacuca
cosnanusn» ['abpuasst: <...>in the partial darknedse imagined he sawthe form of a young man
standing under a dripping tree (/Ixoiic, 1982, p. 219).

Wrak, <«@ictopust XU3HH ITyOIUHIIEB» PENPE3CHTHPYET MUDOIOreMy MYTH <«MaTEpUaTHLHOTO
Tela» B MapaJIUTHYHOM MHUPE MOJEPHUCTCKOTO ropojia. ITOT MyTh, OTpaXkasi He CTOJBKO BHEIIHUE,
CKOJIbKO MEHTaJIbHBIE COOBITHS, 3aBepIIaeTCsA TUIIOTETUYECKON CMEPThIO, KOTOpasi, Ha caMOM JIeJe,
SBIISICTCS MOMEHTOM IpO3peHHst. DPPEKT «CHUSHUA», MTPO3PEHHUS, CO3AETCs, TTIaBHBIM 00pazoM,

Omaronapst KOHEUHON TpaHchopMalMu 00beMa U COIEP’KaHHs KIIOUYEBBIX KOHIENTOB <GKU3HB» U



«CMEpTh», NOPOXKIAEHHOW MHOMXECTBEHHBIMH CYOBEKTUBHBIMU IIEPCIEKTHBaMU COOpHHUKA. OTH
IIEPCIEKTHUBBI, B CBOIO O4YEpelb, ONPEACIAIOTCA BCEU AUCKYPCUBHOM CTPYKTYpPOH M MOJAJIBHO-
OLIEHOYHON 0a30i TekcTa, SMUCTEMOJIOTHEH Bephl aBTOpa B I'YMaHHCTUYECKYIO CHIYy MCKYCCTBA,
KOTOPOE OCTAaeTCsl €AMHCTBEHHBIM MOAYCOM IIPUMHUPEHHUS «COBPEMEHHOI0>» UelIoBeKa ¢ a0CypIHOMH,

MapaJTuTHYHON peatbHOCThI0 MUpPA MIOXU MOJIEPH.

Paboma eévinonnena ¢ pamkax 2oczadanuns Munucmepcmea oopazosanus u nayku P®.
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